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Heraus zum Kampfe mit uns allen! 
 
Biterolf's prize song from act two of the opera Tannhäuser (bass) 
Text by Richard Wagner (1813–1883)  
Set by Richard Wagner (1813–1883)  
 
Biterolf (rising impetuously) 
Heraus zum Kampfe mit uns allen! 
[h.aos tsm kamp.f mt ns a.ln] 
Go-out to battle with us all! 
(Come out to fight us all!) 
 
Wer bliebe ruhig, hört er dich? 
[ve bli.b ru. høt e d] 
Who could-remain calm, hears he you? 
(Who could remain calm hearing you?) 
 
Wird deinem Hochmut es gefallen, 
so höre, Läst'rer, nun auch mich! 
Wenn mich begeistert hohe Liebe, 
stählt sie die Waffen mir mit Mut; 
dass ewig ungeschmäht sie bliebe, 
vergöss' ich stolz mein letztes Blut! 
Für Frauenehr' und hohe Tugend 
als Ritter kämpf' ich mit dem Schwert; 
doch, was Genuss beut' deiner Jugend, 
ist wohlfeil, keines Streiches wert.  
 
The Listeners (in rapturous applause) 
Heil, Biterolf! Hier unser Schwert! 
 
 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 

 
 

Thank you! 

  
 
 


